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Abstract

Today, the communicative method is undoubtedly the most effective way to learn
English. 1t appeared abroad around the 60s of the last century, and came to our country
around the mid-90s. The communicative technique is focused specifically on
communication. Of the four “pillars” on which any language training rests (reading,
writing, speaking and listening comprehension), increased attention is paid to the latter.
The communicative method is designed primarily to remove the fear of communication.
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As you know, the purpose of teaching a foreign language is practical
knowledge of the language, mastering the language system and acquiring language
skills. However, experience shows that often after graduating from a university,
even the best students do not have spontaneous speech skills; their vocabulary is
poor and their grammatical structures are of the same type. Specially conducted
studies have shown that more than 90% of foreign language classes are primarily
aimed at teaching the language system, rather than mastering it. The main subject
and object of learning in the traditional method is the teacher. He directs types of
speech activity, gives comments and organizes the learning process as a whole. At
the same time, teaching methods and techniques are not aimed at the formation
and development of students” speech skills and abilities. The traditional method of
learning English is also called grammar-translation. It consists of a systematic study
of grammatical material, phonetics, and develops translation and reading skills.
Students compose dialogues, memorize them, learn words by topic, retell texts, and
perform written grammar exercises. The main features of this approach are
memorization of the material and thoroughness. A feature of the traditional
method is that in the process of work, students must master all types of speech
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activity to a given extent. Currently, the so-called communicative method of
language acquisition is widely used. The communicative approach to language
learning is not a new technique at all: it appeared abroad around the 60s of the last
century, and came to our country around the mid-90s. Then all the English
language learners began to complain that “they understand everything, but they
can’t speak.” The adherents of the communicative approach have taken the path of
combating this discrepancy. Since then, the communication technique has changed
significantly and has become widespread throughout the world. Initially, it
involved group classes with a native speaker. From the very first lesson, instruction
was conducted in English. From the very first lesson, instruction was conducted in
English. Later, the approach underwent some changes, and now it is used both in
groups and in individual lessons. Much has been said and written about its
effectiveness. Results are achieved by minimizing the use of the student’s native
language during classes. With this approach, it is very important to teach a person
to think in a foreign language so that he perceives foreign speech without any
associations with his native language. With this method of teaching, the study of
theoretical aspects is minimized or absent altogether, and the main attention is paid
to live communication, i.e., spoken language. In fact, in the learning process, much
attention and a sufficient amount of time are paid to both vocabulary and
grammar, but mastering them is not the main goal of learning a foreign language.
Speaking about educational materials used in communicative teaching of a foreign
language, it is worth noting their almost unlimited variety. Learning materials play
a primary role in stimulating communicative language use. Traditionally, there are
three main types of educational materials: text-based, communicative task-based,
and reality-based.

Discussion of real life situations attracts students, arouses keen interest and a
desire to share their ideas. The main place in communicative teaching of a foreign
language is occupied by game situations, work with a partner, tasks to find errors,
which not only allow you to increase your vocabulary, but also teach you to think
analytically. Many proponents of the communicative approach support the use of
authentic materials in the classroom. These can be various linguistic entities, such
as magazines, advertisements and newspapers, or visual sources around which
communication can be built (maps, graphs, tables, etc.).

The main task of the communicative technique is to help the student get rid of
the notorious language barrier. About 70% of the communicative methods class is
devoted to speaking practice on various topics. Still, it would be a mistake to think
that the communicative approach is exclusively about talking in English. The
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communicative approach is designed to develop oral and written speech,
vocabulary, grammar, listening and reading skills. The teacher goes through three
stages of learning with the student: engagement, study and activation. At the
engagement stage, the teacher involves the student in the learning process: he
initiates a fascinating discussion, offers to discuss a picture, a problem, a film, etc.
At the study stage, the student is explained the grammatical topic and the use of
new words and expressions, that is, they work on expanding their vocabulary and
mastering grammar. At the knowledge activation stage, the student performs
various exercises to consolidate new grammar and words. This may be a
continuation of the discussion of the topic being studied, but using the acquired
knowledge. Like any other way of learning a language, the communicative
approach has transformed over time, but its fundamental principles have not
changed. These include the following;:

1. The student begins to speak English from the first lesson. Even those who
learn a language from scratch master a couple of dozen phrases in the first lesson.
This allows you to quickly get used to the sound of speech, prevents the
appearance of a language barrier or eliminates it.

2. When learning a language using this method, you don’t have to choose:
speak fluently or speak correctly. The goal is to make speech fluent and literate at
the same time.

Modern authentic manuals are used during training. Carefully researched
English texts contain fascinating practical material that can be used in life and in
professional activities. The ability to speak competently is the main skill that
communication techniques work to improve. Students are taught not only to speak
on various topics, but also to monitor the correctness of speech. It's no secret that a
language barrier often develops because a person is afraid to make a mistake in a
conversation. And the communicative approach successfully combats this fear: up
to 70% of the lesson time is devoted to developing speaking skills. The
Communicative approach helps to remove both the immediate language and
psychological barriers: students lose their fear of speaking English. The more and
more often a student speaks English, the faster he learns to formulate his thoughts.

The practice of using the communicative method in school and out-of-school
education has made it possible to really evaluate its advantages and disadvantages:

- students develop interpersonal communication skills, fear of the interlocutor,
the audience is removed, thinking, situational reaction, and linguistic intuition are
actively formed;
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- the individual characteristics of each student are taken into account. During
classes, everyone participates in communication to the extent that their vocabulary
and grammatical knowledge allows. At the same time, stronger students act as an
example and incentive for the upward movement of all participants in the
communication process;

- constant innovation in the organization of the learning process and its
content is ensured. This allows you to maintain interest in classes, emotional uplift
during lessons, and a feeling of satisfaction from the results of work during classes;

- students are able to master grammatical structures without lengthy
grammatical analysis. Cumbersome and often unproductive tasks on constructions
such as “put the verb in the correct grammatical form” are excluded from practice.
Even a correctly completed task of this type does not add practical skill in using the
“required grammatical form” in speech;

- the method is applicable to any age groups of students and at any stage of
education.

It is advisable to adhere to the 70% of teaching time principle for speaking as
much as possible. At all stages, the lesson should be rich in oral speech. For
example, all lessons in groups can begin with a small warm-up and greeting. Any
student is given the opportunity for 2 minutes. say your “Hello, good to see you,
how are you.” Having heard an answer like: “Things are so-so,” briefly ask:
“Why?” You can notice that Yura looks sleepy today: “Did you sleep well, Yura?”
And give Marina a compliment: “You look beautiful today in your new dress.” As
a rule, children are happy to join in this short exchange of pleasantries. In this way,
standard conversational phrases are established for starting any polite
communication. Children learn to react to possible non-standard turns in a
conversation, and they themselves initiate such turns. In younger groups, the
moment of greeting is not so verbose. But children in the junior and middle groups
easily get involved in discussions of the pictures on the board that they themselves
draw during the break. Children prepare their drawings with pleasure and then
begin to tell stories with the same pleasure. The teacher’s task is to help the student
formulate thoughts and put them into a story within the framework of known
vocabulary and familiar grammatical structures. The requirement of specialists in
communicative methods is met - the child must have the desire to speak. Such
work of one child never leaves the class passive. Dialogues and creative disputes
arise, i.e. communication in the classical sense of the word.

Some concern is caused by speech errors. However, according to practicing
methodologists, one should not pay attention to minor errors (for example, the
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absence of an article, inaccurate use of some prepositions, etc.). Moreover, the
attention of the child and the entire class is concentrated on the story, and the
teacher’s corrections will be accepted mechanically, not consciously.

And small mistakes are not terrible, since they were made once, and there is
no moment for their consolidation. It is more important that the child is passionate
about the discussion, he is concerned about the content of the story and the reaction
of the listeners, and he makes a natural effort to convey his thoughts so as to be
fully understood by his interlocutors.

Children are eager to take the initiative and bring their own pencil drawings
or color photographs from magazine covers to class to discuss with the class, for
example the animal story “Polar Bear in the Arctic” or the technical topic
“Spaceship Taking Off”. It is convenient to select topics for discussion when
watching educational cartoons.
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